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La estructura es el punto de partida de un buen espacio de trabajo. Mentor convierte 
una solución técnica en una arquitectura ligera, capaz de adaptarse con naturalidad 
a diferentes formas de organizar la oficina.

Structure is the foundation of every successful workspace. Mentor transforms a 
technical solution into a refined architectural system, designed to adapt naturally to 
different ways of organising the workplace.

La structure est le point de départ de tout espace de travail réussi. Mentor 
transforme une solution technique en une architecture légère, conçue pour s’adapter 
naturellement aux différentes façons d’organiser les espaces de travail.

Die Struktur bildet die Grundlage jedes gelungenen Arbeitsplatzes. Mentor verwandelt 
eine technische Lösung in ein klares architektonisches System, das sich auf 
natürliche Weise an unterschiedliche Formen der Arbeitsorganisation anpasst.
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Su diseño combina precisión, equilibrio y ligereza visual. 
Una estructura metálica que aporta estabilidad sin 
renunciar a una imagen limpia, preparada para integrarse 
en proyectos de cualquier escala.

Its design balances precision, proportion and visual 
lightness. A metal structure that delivers outstanding 
stability while maintaining a clean, understated 
appearance, ready to integrate seamlessly into projects 
of any scale.

Son design associe précision, équilibre et légèreté 
visuelle. Une structure métallique qui garantit une 
excellente stabilité tout en conservant une esthétique 
épurée, conçue pour s’intégrer naturellement dans des 
projets de toutes dimensions.

Sein Design vereint Präzision, Ausgewogenheit 
und visuelle Leichtigkeit. Eine Metallstruktur, die 
hohe Stabilität mit einer klaren, zurückhaltenden 
Formensprache verbindet und sich harmonisch in 
Projekte jeder Größenordnung einfügt.
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Mentor evoluciona junto a cada proyecto. Configuraciones individuales, bench, 
mesas con ala y una amplia gama de accesorios permiten crear espacios flexibles, 
organizados y preparados para acompañar el crecimiento de las organizaciones.

Mentor evolves alongside every project. Individual workstations, bench systems, 
desks with return units and a wide range of accessories make it possible to create 
flexible, organised workspaces designed to support the evolving needs of every 
organisation.

Mentor évolue avec chaque projet. Postes individuels, configurations bench, 
bureaux avec retour et une large gamme d’accessoires permettent de créer des 
espaces de travail flexibles, organisés et conçus pour accompagner l’évolution des 
organisations.

Mentor wächst mit jedem Projekt. Einzelarbeitsplätze, Bench-Lösungen, 
Schreibtische mit Anbautisch sowie ein umfangreiches Zubehörprogramm 
ermöglichen die Gestaltung flexibler, strukturierter Arbeitswelten, die sich an die 
Entwicklung jeder Organisation anpassen.
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La variedad de acabados y configuraciones permite personalizar cada proyecto 
manteniendo una identidad visual coherente y un lenguaje de diseño atemporal.

A wide choice of finishes and configurations allows Mentor to be tailored to the 
identity of every project while maintaining a consistent visual language and a 
timeless design aesthetic.

Le large choix de finitions et de configurations permet d’adapter Mentor à 
l’identité de chaque projet, tout en préservant un langage esthétique cohérent 
et un design intemporel.

Die große Auswahl an Oberflächen und Konfigurationen ermöglicht es, Mentor 
an die Identität jedes Projekts anzupassen und dabei eine stimmige Gestaltung 
sowie eine zeitlose Designsprache zu bewahren.
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Compatible con soluciones de electrificación, organización y privacidad para crear puestos 
de trabajo funcionales y preparados para evolucionar.

Compatible with cable management, organisation and privacy solutions, creating functio-
nal workstations designed to evolve with changing workplace needs.

Compatible avec des solutions d’électrification, d’organisation et de confidentialité, pour 
créer des postes de travail fonctionnels conçus pour évoluer avec les besoins des espaces 
de travail.

Kompatibel mit Lösungen für Elektrifizierung, Organisation und Privatsphäre, um funktio-
nale Arbeitsplätze zu schaffen, die sich flexibel an zukünftige Anforderungen anpassen.



MENTOR

16 17

MENTOR

16 17



MENTOR

18 1918 19

Acabados / Finishes / Finitions / Finish

Debido a los procesos de impresión y reproducción, los colores mostrados en este catálogo son orientativos y pueden diferir de los 
acabados reales. En su compromiso con la mejora continua, EMOBOK se reserva el derecho de introducir modificaciones técnicas y de 
diseño en los productos presentados en este catálogo sin previo aviso. 
AVISO LEGAL: Queda prohibida la reproducción total o parcial del contenido de este catálogo sin la autorización previa y por escrito 
de EMOBOK. Nos reservamos el derecho de modificar las características, especificaciones y diseños de los productos incluidos en esta 
publicación como parte de nuestro proceso de mejora continua.
Esta colección cumple con los requisitos establecidos por la norma ISO 14006 (Ecodiseño)..

Due to the printing and reproduction processes, colours shown are approximate and may differ from the actual finishes. EMOBOK reserves 
the right to introduce technical improvements and modifications to the products featured in this catalogue as part of its continuous product 
development.
LEGAL NOTICE: No part of this catalogue may be reproduced, in whole or in part, without the prior written consent of EMOBOK. We reserve 
the right to make changes to the products included in this catalogue at any time as part of our continuous improvement process.
This collection complies with the requirements established by ISO 14006.

En raison des procédés d’impression et de reproduction, les couleurs présentées sont indicatives et peuvent différer des finitions réelles. 
Dans le cadre de l’amélioration continue de ses produits, EMOBOK se réserve le droit d’apporter des modifications techniques aux produits 
présentés dans ce catalogue.
MENTIONS LÉGALES : Toute reproduction, totale ou partielle, des informations contenues dans ce catalogue est interdite sans l’autorisation 
écrite préalable d’EMOBOK. Nous nous réservons le droit de modifier les produits présentés dans ce catalogue dans le cadre de notre 
démarche d’amélioration continue.
Cette collection est conforme aux exigences de la norme ISO 14006.

Aufgrund der Druck- und Reproduktionsverfahren sind die dargestellten Farben nur annähernd und können von den tatsächlichen 
Oberflächen abweichen. Im Rahmen der kontinuierlichen Produktverbesserung behält sich EMOBOK das Recht vor, technische Änderungen an 
den in diesem Katalog dargestellten Produkten vorzunehmen.
RECHTLICHER HINWEIS: Die vollständige oder teilweise Vervielfältigung der Inhalte dieses Katalogs ist ohne vorherige schriftliche 
Zustimmung von EMOBOK nicht gestattet. Wir behalten uns das Recht vor, die in diesem Katalog enthaltenen Produkte im Rahmen unserer 
kontinuierlichen Verbesserung jederzeit zu ändern.
Diese Kollektion erfüllt die Anforderungen der Norm ISO 14006.

Melamina / Melamine / Mélamine /  Das Melamin (19mm)

Metálico / Metal / Métal /  Metall

W- Roble claro / Light 
oak /  Chêne clair / 
Hell Eiche

7- Blanco / White / 
Blanc / Weiß

B- Roble nuez / Oak 
nut / Noix de chêne / 
Eiche-nuss

6- Tierra / Light bronw 
/ Terre / Herde

RAL 9006 - Aluminio texturizado 
/ Textured Aluminium / Alumi-
nium texturé / Strukturiertes 
Aluminium

RAL 9003 - Blanco texturizado / 
Textured White / Blanc texturé / 
Strukturweiß

D- Roble viejo / Old 
oak / Vieux chêne / 
Alte Eiche

5- Ceniza / Ash / 
Cendress / Ashes

H- Roble Tibet / 
Tibetean oak/ Chêne du 
Tibet / Tibetische Eiche

G- Antracita / Anthracite 
/ Anthracite / Anthrazit
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